
提名人資料 Information of nominator

姓名
Name

聯絡電話
Contact tel. no.

身分
Identity

訪港旅客
Visitor to Hong Kong

香港居民
Hong Kong resident

電郵地址
E-mail address

嘉許詳情 Details of commendation

的士行程日期
Date of  taxi journey

的士司機資料 Information of taxi driver

姓名
Name

的士車牌號碼
Taxi registration mark

司機證號碼
Driver identity plate no.

聯絡電話（如有）
Contact tel. no. (if  any)

時間
Time

目的地

Destination

起點

Origin

嘉許原因
(可選多於一項)
Reason(s) for commendation

經歷分享
Experience sharing

(

提名人簽署
Signature of  the nominator

轉介提名的機構(如有的話)

Nomination referred by (if  any)
日期

Date

表揚的士司機表格
Taxi Driver Commendation Form
第一部分
Part One

第二部分
Part Two

第三部分
Part Three

運輸署網站

TD website
（ www.td.gov.hk ）

的士服務質素委員會網站

CTSQ website
( www.ctsq.org.hk )

收集個人資料的目的
Purposes of Collection of Personal Data
 

：會員委素質務服士的回交，法方個一中其下以過透可）話的有如（據收費車士的同連，格表的妥填已
Please return the completed nomination form, together with taxi fare receipt (if any), by one of the following means:
1.郵寄

By post
2. 傳真至 2824 2176

By fax to 2824 2176
3.電郵至 enquiry@ctsq.org.hk

By e-mail to enquiry@ctsq.org.hk

1. 的士服務質素委員會及運輸署會使用透過本表格所獲得的個人資料作下列用途：
The personal data provided by means of this form will be used by the Committee on Taxi Service Quality (CTSQ) and Transport Department(TD) for the following purposes:
- 處理有關  「的士服務嘉許計劃」 的提名及遴選工作；及方便的士服務質素委員會／運輸署在有需要時與你聯絡。

carrying out activities relating to the nomination and selection exercise of the “Taxi Service Commendation Scheme”; and facilitating communication between CTSQ / TD and yourself.

2.你透過本表格所提供的個人資料將不會向其他政府決策局、部門、獲提名的士司機或其他機構披露。
The personal data you provided by means of this form will NOT be disclosed to other Government departments, bureaux, the taxi driver being nominated or  relevant organisations. 

3. 根據《個人資料（私隱）條例》第 18 及 22 條及附表1 第 6 原則，你有權査閱及改正你的個人資料。你的査閱權包括索取你在本表格所提供的個人資料的副本。
You have a right of access and correction with respect to personal data under Section 18 and 22 and Principle 6 of Schedule 1 of the Personal Data (Privacy) Ordinance. Your right of access includes the right 
to obtain a copy of your personal data provided by this form. 

4.有關透過本表格收集個人資料的査詢，包括査閱及改正資料，應寄往九龍油麻地海庭道11號西九龍政府合署南座14樓運輸署渡輪及輔助客運部（轉交：的士服務質素委員會秘書處）。
Enquiries concerning the personal data collected by means of this form, including access to and correction of data, should be addressed to Secretariat, Committee on Taxi Service Quality c/o Ferry and Paratransit 
Division, 14/F, South Tower, West Kowloon Government Offices, 11 Hoi Ting Road, Yau Ma Tei, Kowloon.

獲轉交資料的部門／人士
Classes of Transferees

査詢
Enquiries

我們假定遞交此表格代表你同意提名上述人士為的士服務嘉許計劃的候選人。
It is assumed that the submission of this form indicates your agreement to nominate the above person as candidate for the Taxi Service Commendation Scheme.

如你不同意提名上述人士為的士服務嘉許計劃的候選人，請在左方方格加上剔號。

If you do not agree to nominate the above person as candidate for the Taxi Service Commendation Scheme, please indicate by ticking the box on the left.

服務可靠
Reliable service

旅程舒適
Comfortable journey

旅程安穩
Safe journey

車廂整潔
Tidy and clean car compartment

其他
Others

如可以，請詳細描述 (If possible, please specify)

為乘客提供有用資料
Providing useful information to passengers

主動幫助乘客
Helping passengers proactively

車不拾遺
Returning lost property 

駕駛態度良好
Good driving attitude

誠實、誠懇和有禮
Being honest, sincere and polite

良好語文能力
Good language proficiency

協助警方撲滅罪行
Helping the police fight crime

以上經歷分享將用作評核及選出嘉許計劃下之「好人好事」獎項。
The above experience sharing will be used in evaluating and selecting the “Good Driver, Good Service” award of the commendation scheme. 


